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Wir gratulieren Ihnen zum Kauf von einem 

AURA ROBOCLEAN SPLUS. 

Sie haben eine große Entscheidung für die 
Gesundheit Ihrer Familie getroffen.

Wir empfehlen Ihnen, dieses Handbuch gründlich 
durchzulesen und als künftige Referenz gut 
aufzubewahren, um Ihr Produkt so effektiv wie 
möglich einzusetzen. 

Mit dem Besitz dieses Produkts:

•	Sie können Staub und Milben aus jeder Ecke Ihres 
Hauses, Möbel wie Teppiche, Sofas, Betten und 
andere Materialien und Oberflächen entfernen;

•	Sie können mit der Auswahl von Aura Düften Ihr 
Haus erfrischen;

•	Mit der Ionisator-Funktion können Sie die Luft in 
Ihrem Haus reinigen.

Lieber Kunde,
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Diese Instruktionen aufbewahren
• 	Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch 

vorgesehen. Nicht im Freien und auf nassen 
Flächen benutzen.

•	Prüfen Sie ob Ihre Energieversorgung der 
Spannung, welche auf dem Etikett der 
technischen Angaben Ihres Gerätes entspricht 
und stecken Sie es erst dann ein.

•	Benutzen Sie dieses Gerät nur wie in der 
Anleitung beschrieben ist. Verwenden Sie nur 
vom Hersteller empfohlenes Zusatzgeräte.

•	Dieses Gerät ist mit Doppelisolierung 
versehen (Schutzklasse II). Benutzen Sie nur 
identische Ersatzteile. Siehe Instruktionen für 
die Wartung von doppelisolierten Geräten. 

•	Dieses Gerät muss nicht geerdet werden, 
es kann sicher an jeder Steckdose benutzt 
werden.

•	Bitte vor Gebrauch immer überprüfen, ob das 
Gerät oder Stromkabel beschädigt ist. Sollte 
ein Schaden ersichtlich sein, betreiben Sie Ihr 
Gerät nicht und wenden Sie Sich bitte an den 
nächsten autorisierten Serviceanbieter. 

•	Lassen Sie das Gerät nicht eingesteckt, wenn 
es nicht benutzt wird. Schalten Sie Ihr Gerät 
aus, bevor Sie es aus der Steckdose ziehen. 
Ziehen Sie nicht am Kabel, um das Gerät 
auszustecken, denn das kann zu Schäden am 
Stecker und an der Steckdose führen.

•	Ihr Gerät ist mit einem Kabel-
Rückspulmechanismus ausgestattet. 
Schieben Sie das Kabel nicht mit Gewalt hinein, 
benutzen Sie diesen Mechanismus nicht, 
wenn es nicht notwendig ist und erlauben Sie 
Kindern nicht damit zu spielen. Halten Sie das 
Kabel beim Aufrollen auf die Kabeltrommel. 
Vermeiden Sie ein gewaltsames und 
unkontrolliertes Zurückspulen, indem Sie das 
Kabel beim Zurückspulen in der Hand halten.

•	Bewegen Sie Ihr Gerät nicht durch Ziehen 
am Netzkabel. Stellen Sie sicher, dass keine 
Türen oder andere Objekte mit scharfen 
Kanten das Netzkabel aufhalten und halten 
Sie es fern von heißen Oberflächen.

•	Das Netzkabel sollte regelmäßig überwacht 
werden. Ein Gerät mit einem geschädigten 
Netzkabel sollte nicht betrieben werden. 
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, sollte es 
mit einem speziell vorbereiteten Kabel oder 
einem Kabelsatz oder vom Hersteller oder 
einem autorisierten Serviceanbieter ersetzt 
werden. Diese Handlung sollte nur von einem 
autorisierten Serviceanbieter durchgeführt 
werden.

•	Erlauben Sie Kindern nicht es als Spielzeug 
zu benutzen. Beim Einsatz in der Nähe von 
Kindern ist Vorsicht geboten.

•	Bedienen Sie das Gerät oder den Stecker 
nicht mit nassen Händen.

•	Setzen Sie keine Gegenstände auf die 
Öffnungen. Betreiben Sie es nicht, wenn eine 
Öffnung verstopft ist; halten Sie es frei von 
Staub, Fusseln und allem, was den Luftstrom 
verringern könnte.

•	 Halten Sie Haare, lose Kleidungsstücke, 
Finger und alle Körperteile fern von den 
Öffnungen und den beweglichen Teilen.

•	 Seien Sie bei der Reinigung von Treppen 
vorsichtig.

•	 Saugen Sie keine brennenden oder 
rauchenden Gegenstände wie Zigaretten, 
Streichhölzer, Glut oder heiße Asche 
auf. Benutzen Sie das Gerät nicht, um 
entzündliche oder brennbare Flüssigkeiten 
wie Kraftstoff zu reinigen oder setzen Sie es 
nirgends ein, wo diese Materialien vorhanden 
sein könnten.

•	 Benutzen Sie das Gerät nie, um aus einem 
Kamin Rauch aufzusaugen oder das Innere 
eines Rohrs zu reinigen und einschließlich, 
aber nicht beschränkt auf diese, saugen Sie 
keine Materialien wie Öl, Ruß, Keramikpulver, 
Kalk, Gips, Gipskarton-Staub, usw. auf.

•	 Niemals das Gerät einsetzen, um toxische 
flüchtige Stoffe oder Substanzen zu reinigen, 
oder nie in der Nähe dieser, eine Reinigung 
durchführen.

•	 Überprüfen Sie immer, ob der Separator auf 
dem Motor Ihres Gerätes nach der Reinigung 
richtig eingesetzt wurde. Betreiben Sie Ihr 

Gerät auf keinen Fall ohne Separator, Wasser 
oder Pollenfilter.

•	 Ihr Gerät ist mit einem thermischen 
Motorschutzschalter ausgestattet, der eine 
Überhitzung und Beschädigung des Power-
Düsen-Motors verhindert. Diese Funktion 
stoppt und schützt den Motor, wenn Objekte 
in die Power-Düsen-Bürste gelangen, die 
Bürste zu stark verschmutzt oder angespannt 
ist. Sorgen Sie sich nicht, wenn der Motor 
plötzlich stoppt; ziehen Sie den Netzstecker 
heraus und entfernen Sie die Objekte, die den 
Motor belasten. Danach können Sie Ihr Gerät 
weiter benutzen.

•	 Wenden Sie die Power-Düse nicht auf nassen 
Flächen und bei Reinigung von Wasser oder 
Flüssigkeiten an. Verwenden Sie es nur für 
die Reinigung auf trockenen Flächen und 
Objekten.

•	 Schalten Sie das Gerät vor dem Anschließen 
und Trennen des Schlauchs oder der Power-
Düse immer aus.

•	 Ziehen Sie vor jeder Reinigung oder Wartung 
des Geräts den Stecker heraus. Schalten Sie 
alle Funktionen aus, bevor Sie es ausstecken.

•	 Der Schlauch enthält elektrische Leitungen. 
Benutzen Sie es nicht, wenn es beschädigt, 
abgeschnitten oder durchgebohrt ist. 
Vermeiden Sie es, scharfe Gegenstände 
aufzusaugen. Vermeiden Sie den Kontakt 
von Wasser mit dem Saugschlauch, denn es 
strömt Strom hindurch.

•	 Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 
und älter sowie von Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder Personen mit 
mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, sobald eine angemessene Aufsicht 
vorhanden ist oder diese eine ausführliche 
Anleitung zur sicheren Benutzung des Geräts 
in einer Art und Weise erhalten haben, die für 
sie verständlich ist und sie über die damit 
verbundenen Gefahren informiert wurden. 
Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen. 
Reinigung und Wartung sollte nicht von 
Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.

•	 Versuchen Sie nicht im Falle einer 
Funktionsstörung oder aufgrund einer 
nachteiligen Bedingung, das Gerät selbst 
zu reparieren. Wenden Sie sich für Hilfe, an 
einen autorisierten Serviceanbieter.

Bitte lesen Sie vor Gebrauch sämtliche 
Anweisungen.

! WARNUNG: Um das Risiko von 
elektrischen Schlägen für den Anwender zu 
reduzieren, Benutzung nur im Innenbereich.

! WARNUNG: Um die Gefahr von 
Feuer, Stromschlag oder Verletzungen bei der 
Nutzung von Elektrogeräten zu reduzieren, 
sollten grundlegende Vorsichtsmaßnahmen 
immer befolgt werden.

Wichtige Sicherheitshinweise
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Premium-Funktionen Ihres Geräts 
1	 Staubbeutelfrei, Wasserfiltersystem welches mit einem speziell entwickelten Separator und einem 

Wasserbecken, 99.99 % des Staubs einfängt.
2	Unterbrechungsfreie Saugleistung aufgrund eines Wasserfiltrationssystems, das blockierungsfrei ist.
3	Das besondere Tiefenreinigungsteil, mit spiralförmigen Zylinder, welches mit einem elektrischen 150 

Watt Motor betrieben wird.
4	Vielfältiges Zubehör mit verschiedenen Funktionen, geeignet für jegliche Art von Reinigung.
5	4-in-1 Gerät mit den folgenden Funktionen: Ionisator, Aromatisierer, Staubsauger und Tiefenreiniger.
6	Ergonomisches Design.
7	Leichte Aufstellung und Benutzung.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Saugleistung	 : 900 Watt

Spannung	 : 220-240V AC, 50-60 Hz 

Saugfließrate	 : 200 m3/h

Saugdruck	 : 1900 mmSS (190 mbar) 

Kapazität Schmutzwasserbecken	 : 1,8 l
Kapazität Reinwasserbecken	 : 3,6 l 
Power-Düse-Motorleistung	 : 150 Watt

Schutzklasse	 : II

1. Schritt	 :	 7.500	 6. Schritt	 :	 15.000

2. Schritt	 :	 9.000	 7. Schritt	 :	 16.500

3. Schritt	 :	 10.500	 8. Schritt	 :	 18.000

4. Schritt	 :	 12.000	 9. Schritt	 :	 19.000

5. Schritt  :   13.500

GESCHWINDIGKEIT (rpm)
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1- Touchscreen Bedientafel
2- Ein/Aus-Taste
3- Griff
4- Power-Düse-Abdeckung
5- Power-Düse-Steckdose
6- Saugdüsenanschluss
7- Kabel mit Stecker
8- Rückenseite Abdeckung
9- Ion-Ablasskanal 
10- Separator
11- Separator-Nut
12- Separator Reinigungsbürste
13- Pollen-Filter
14- Sicherheitsschalter-Vorrichtung
15- Verschlussriegel
16- Innenbeleuchtung
17	- Wagen
18- Reinwasserbecken
19- Schmutzwasserbecken

GEHÄUSEAUFSTELLUNG
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17
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20
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1- Power-Düse

2- Power-Düse-Verbindungsstück

3- Verbindungsstückriegel

4- Power-Düse-Kabel

5- Auslösergriff & Schlauch

6- Auslöser

7- Auslöser-Bedienfeld

8- Kontrollsicherheitsverriegelung

9- Teleskoprohr-Adapter

10- Schlauch-Adapter

11- Fernbedienung

12- Teppich- und Hartbodendüse

13- Hartbodendüse (Alternative)

14- Kabel-Rückhalteklammer

15- Duft-Set

16- Vakuumierbeutel

17- Teleskoprohr

18- Polsterdüse

19- Saugstabdüse

20- Rundbürste

21- Blas & Saug-Zubehör

22- Fugendüse

ZUBEHÖRE
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(  ) EIN/AUS: Sie können Ihr Gerät starten und stoppen, indem 
Sie dieses Symbol für 1 Sekunde berühren.

Wenn das Gerät eingesteckt ist, leuchtet dieses Symbol weiß, 
um seine Bereitschaftsposition anzuzeigen und rot während des 
Betriebs.

(  ) SCHIEBEREGLER: Sie können die Saugleistung auf neun 
verschiedene Stufen einstellen, indem Sie den Schieberegler 
mit dem Finger nach oben und nach unten führen oder mit einer 
einzelnen Berührung gleich auf die gewünschte Stufe bringen.

(  ) POWER-DÜSE Sie können die Tiefenreinigungsfunktion 
durch Berühren dieses Symbols aktivieren.

(  ) IONISATOR: Sie können die Ionisierungsfunktion durch 
Berühren dieses Symbols aktivieren.

TOUCHSCREEN - BEDIENTAFEL

Aufstellung und Bedienen 
des Roboclean
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Sie können die Fernbedienung 
entweder auf dem Griff oder 
separat vom Griff einsetzen. Die 
Fernbedienung lösen Sie, indem 
Sie die Sicherungsverriegelung an 
sich ziehen. 

Wenn Sie es wieder platzieren 
möchten, schieben Sie die 
Vorderseite der Bedienung ins 
Gehäuse auf dem Griff und 
drücken danach den hinteren Teil 
sanft hinein. 

FERNBEDIENTAFEL

EIN/AUS 

Saugleistung Stufentasten

Power-Düse

Ionisator

LCD-Display 
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  ! WARNUNG
 Dieser Schlauch enthält elektrische Leitungen;
 •  Es sollte nicht zum Aufsaugen von Wasser oder anderen Flüssigkeiten 
eingesetzt werden.
 •  Bei Reinigungsarbeiten nicht ins Wasser tauchen.
 •  Der Schlauch sollte regelmäßig überprüft und bei einer vorhandenen 
Beschädigung nicht verwendet werden.

FÜLLEN DES BECKENS MIT WASSER

ANBRINGEN DES SAUGSCHLAUCHS AM GEHÄUSE

1	- Lösen Sie die Verriegelungen auf beiden Seiten des Geräts. Trennen Sie das 
Hauptgehäuse vom Wasserbecken.

2	- Füllen Sie das Schmutzwasserbecken mit sauberem Wasser bis an die 
Spitze der Meßstelle in der Mitte. Die zu füllende Wassermenge liegt bei ca. 
1.8 L. (Bitte beachten Sie, dass das Wasser nicht die Höhe der Meßstelle 
überschreitet.)

! Benutzen Sie das Gerät nicht ohne Wasser.
3- 	Stellen Sie das, mit wassergefüllte, Becken in das Reinwasserbecken und 
setzen Sie es auf den Wagen.

4	- Sichern Sie das Gehäuse am Wagen mit den Verriegelungen.

5- 	Heben Sie die Ablassabdeckung des Gehäuses nach oben, wie in der 
Abbildung dargestellt.

6	- Drücken Sie den Schlauchadapter am Ende des Saugschlauchs in die 
Verriegelung an den Seiten und sichern Sie es am Gehäuse, indem Sie es 
schieben bis die Stecker und Schlösser ineinandergreifen. Vergewissern Sie 
sich, dass es verriegelt ist, indem sie leicht am Schlauch ziehen.

7- 	Um den Saugschlauch vom Gehäuse zu trennen, drücken Sie die Klammern 
des Schlauchadapters an beiden Seiten und ziehen den Schlauch an sich.
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3	- Stecken Sie das Kabel der Power-
Düse in den zweireihigen Stecksockel 
unter dem Auslöser-Arm.

2- Installieren Sie das andere Ende des 
Teleskop-Rohres mit dem Verbindungsteil 
der Power-Düse, sodass der Sperrstift 
einrastet.

4- Installieren Sie die Kabelhalterklemmen 
auf dem Teleskoprohr in gleichmäßigen 
Abständen voneinander, sodass diese 
das Kabel der Power-Düse halten. Um die 
Länge des Teleskoprohrs einzustellen, 
drücken Sie die Taste in der Mitte des 
Rohres, in Pfeilrichtung und stellen Sie 
das Rohr auf die gewünschte Länge ein.

5- Vor dem Saugen drücken Sie den 
Halteriegel des Verbindungsteils an 
der Power-Düse, um diese von der 
aufrechten Position zu lösen.

1	- Installieren Sie das Teleskop-Rohr 
mit dem Rohradapter, am Ende 
des Saugschlauchs, sodass der 
Sperrstift einrastet.

Einrichtung der Power-Düse
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1- 	Ziehen Sie den Stecker aus dem Gehäuse.

2- Nach dem Einstellen der gewünschten Länge und dem 
Hören des Klicks, können Sie es loslassen. Diese Aktion 
wird das Kabel sperren und verhindern, dass es sich ins 
Gehäuse zurückspulen kann. Die rote Linie auf dem Kabel 
zeigt das Ende des Kabels an. Ziehen Sie das Kabel nicht 
weiter heraus, wenn Sie die Markierung sehen.

3- Nachdem alle Verbindungen durchgeführt wurden, 

stecken Sie das Gerät ein und bringen Sie es in die 
Standby-Position.

4- Wenn Sie möchten, dass das Netzkabel wieder ins 
Gehäuse gezogen wird, genügt es, leicht zu ziehen und 
dann locker lassen. Halten Sie das Kabel in der Hand, um 
sicherzustellen, dass es in einer kontrollierten Art und 
Weise ins Gehäuse gezogen wird.

5- Lassen Sie nie Kinder mit dem Kabel spielen.

NUTZUNG UND RÜCKSPULEN DES NETZKABELS  

BENUTZUNG DER POWER-DÜSE 
a. Wenn Sie das Gerät einsetzen möchten, 
bedienen Sie es vom Bedienfeld am Gehäuse; 

	• Aktivieren Sie den Saugmotor durch das 
Berühren des [  ] Ein/Aus-Symbols.

	• Aktivieren Sie die Power-Düse durch das 
Berühren des [  ] Symbols.  Drücken Sie die 
gleiche Taste nochmals, um es zu stoppen.

b. Falls Sie das Gerät vom Auslöser-Bedienfeld 
bedienen möchten;

	• Starten Sie den Motor, indem Sie die Ein/Aus-
Taste drücken.

	• Starten Sie die Power-Düse durch Berühren 

der [  ] Taste. Drücken Sie die gleiche Taste 
nochmals, um es zu stoppen.
Wenn Sie die Power-Düse aktivieren, wird Ihr 
Gerät automatisch in der maximalen Stufe 
beginnen zu laufen.
Nachdem Sie fertig sind mit dem Staubsaugen, 
stoppen Sie das Gerät durch das Drücken der 
Ein/Aus-Taste auf der Fernbedienung oder 
durch das Berühren des [  ] Ein/Aus-Symbols 
am Gehäuse und stecken Sie das Gerät aus.
Sichern Sie das Teleskoprohr, indem Sie es nach 
vorne drücken, um es in die aufrechte Position 
zu bringen, falls erforderlich.

  ! WARNUNG
•		  Benutzen Sie die Power-Düse nicht um Wasser oder 
Flüssigkeiten aufzusaugen und setzen Sie es nicht bei 
feuchten Flächen ein.

• 	Benutzen Sie die Power-Düse nicht auf einer 
Lederoberfläche, bei Teppichen aus Tierhaut, Fell oder 
Haaren, bei zottigen, Teppichen, handgemachten Teppichen, 
Aloe-Vera-Matratzen oder Teppichen aus Weichfasern. 

•	 Es wird nicht empfohlen, die Power-Düse für die Reinigung 
von Matratzen einzusetzen. Es wird empfohlen Matratzen 
mit der Roboclean Small-Power-Düse zu reinigen.

•	 Vor dem Einsatz der Power-Düse auf irgendeine Art von 
Fläche, wie Teppiche, Läufer, Polstermöbel oder Matratzen 

lesen Sie bitte die Handbücher dieser Produkte durch. Die 
Power-Düse kann zu Schäden auf Oberflächen führen, die 
für die Reinigung mit der Power-Düse nicht geeignet sind.

• 	Falls die Power-Düse durch Borsten, Fasern und / oder 
andere Materialien behindert wird, versuchen Sie nicht, 
es einzusetzen, bevor nicht alle Hindernisse entfernt sind. 
Reinigen Sie den Zylinder und nehmen Sie die Aktivität 
wieder auf.

•	 Achten Sie darauf, vor der Durchführung einer Reinigung 
oder Wartung Ihres Roboclean, es auszustecken.

•	 Lassen Sie Ihre Kinder das Gerät nicht als Spielzeug oder 
ohne Aufsicht benutzen.
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Aufstellung und Bedienen von 
sonstigem Zubehör
Wenn Sie eines der Zubehörteile verwenden möchtest, schließen Sie es 
am Gerät an, bevor Sie das Gerät am Netz einstecken. 

a. Wenn Sie das Gerät einsetzen möchten, bedienen Sie es vom 

	   Bedienfeld am Gehäuse;

• Aktivieren Sie den Saugmotor durch das Berühren des [ ] 

Ein/Aus-Symbols. Sie können die Saugleistung mit dem Schieberegler in 9 
verschiedene Stufen einstellen.

b. Falls Sie das Gerät vom Auslöser-Bedienfeld bedienen möchten;

• Starten Sie den Motor, indem Sie die Ein/Aus-Taste drücken. Sie können 
die Saugleistung mit den (+) und (-) Tasten erhöhen oder reduzieren.

Nachdem Sie fertig sind mit dem Staubsaugen, stoppen Sie das Gerät, 
indem Sie die Ein/Aus-Taste auf der Bedientafel drücken oder das [ ] 

Ein/Aus-Symbol am Gehäuse berühren und stecken Sie das Gerät aus. 

4- 	Fugenbürste

Einsetzbar beim Reinigen von schwer 
zugänglichen Stellen, wie Leerräume zwischen 
Schränken, Heizkörper und Fensterecken.

3	- Rundbürste

Beim Abstauben von empfindlichen Objekten 
wie natürliche und künstliche Blumen, 
Vorhänge, Gemälde und Kleider etc. einsetzbar.

2- 	Polster-Düse

Bei der Reinigung von Oberflächen wie Sitze 
und Sofas insbesondere bei Polster einsetzbar. 
Dank seiner speziell mit Rillen entworfenen 
Öffnungen, verhindert es Verschleiß auf Ihren 
Polsteroberflächen.

1- Teppich- und Hartbodendüse

Für das tägliche Ausfegen von Vorhängen, 
Teppichen und Hartböden. Die Länge der Pinsel 
ist einstellbar, indem die Verriegelung bis an die 
Spitze des Zubehörs gedrückt wird.
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9- Vakuumbeutel

Einsetzbar bei der notwendigen Reinigung 
von Objekten, wie Kissen, Decken usw., deren 
Innenbereiche schwer zur reinigen sind, indem Sie 
die Objekte in diese speziellen Beutel stecken und für 
3 bis 4 Minuten saugen. So wird das Innere dieser 
Artikel von Staub und Milben befreit.

Außerdem können Sie das Volumen von 
platzeinnehmenden Objekten wie Decken, 
Bettwäsche usw. reduzieren und können diese somit 
platzsparend für längere Zeit lagern.

7- Blas- & Saug-Zubehör

Sie können Tastaturen und Elektrogeräte reinigen und 
ebenso ist es möglich, mit diesem speziellen Zubehör 
Spielzeuge aufzublasen.

8- Duft-Set

Legen Sie das gewünschte Parfüm in die Saugöffnung 
der Düse auf dem Gehäuse des Geräts, sprühen Sie 
ein paar Mal und dann entfernen Sie das Parfüm. 
Starten Sie den Motor und ein exzellenter Duft wird 
sich im ganzen Raum verbreiten.  

6- Easy Access Tool

Geeignet für das Reinigen von Stellen, die schwer 
zugänglich sind, wie Leerräume hinter Schränken, 
Garderoben und Heizkörper. Installieren Sie den 
Adapterkopf vom Blas & Saugzubehör (Nr. 21).

5- Fugen-Düse

Dieses Zubehör ist speziell entwickelt für das 
Reinigen von Fugen an Wänden entlang und 
Gelenke von Sessel und Sofas.
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Um die Negativ-Ionen-Funktion effizienter auszuführen, 
entfernen Sie die Rückwandabdeckung und schalten Sie den 
Motor auf Stufe 1. Aktivieren Sie die Ionisator-Funktion durch das 
Drücken auf das Ion-Symbol auf dem Touch-Panel oder durch 
das Drücken der Taste ION auf dem Bedienfeld.

Ionisierende Funktion

• Negative Ionen ziehen elektrostatisch den positiv geladenen 
Staub in Form von Ionengruppen in der Luft an und führen dazu, 
dass diese sich erschweren und auf die nächste Oberfläche fallen.

• Dieses Zubehör hilft Ihnen, die Existenz von Bakterien und Pilzen 
in der Luft mit einer Oxidationswirkung zu reduzieren.

• Verringerung der Häufigkeit von Asthma und 
Atemwegserkrankungen.

• Linderung von Müdigkeit, Depressionen, Nervosität und Stress;

• Steigerung der geistigen Klarheit und Effizienz bei der Arbeit;

• Entlastung von Migräne und Kopfschmerzen;

• Verbesserung des pH-Gleichgewichts des Körpers;

• Effektivere Atmung;

• Verbesserung der Schlafqualität;

• Entlastung der Erreger für Allergieattacken und Heuschnupfen

NEGATIV-IONE (-) UND IHRE BEDEUTUNG 
FÜR DIE FRISCHLUFTQUALITÄT
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Achten Sie darauf, dass das Wasser aus dem Becken ganz ausgewischt wird, bevor 
Sie die Maschine aufräumen, um Korrosionen im Inneren des Motors vorzubeugen.

Entleeren Sie bitte nach jedem Einsatz das Wasser aus dem Becken und reinigen 
Sie es. Um dies durchzuführen, trennen Sie das Becken vom Gehäuse, indem 
Sie die Verriegelungen an der Seite lösen. Schütten Sie das schmutzige Wasser 
aus. Entfernen Sie den groben Schmutz im Becken. Wir empfehlen ein häufiges 
Wechseln des Wassers während der Reinigung.

ENTLEERUNGS- UND REINIGUNGSVERFAHREN DES BECKENS

Reinigung und Wartung von Roboclean
! Ziehen Sie vor jeder Reinigung oder Wartung des Geräts den 
Stecker heraus.

Vergessen Sie nicht, das Wasserbecken zu entleeren und gründlich 
auszuspülen, wenn Sie die Reinigung abgeschlossen haben, um die Bildung von 
unangenehmen Gerüchen zu vermeiden.

! Benutzen Sie das Gerät nicht ohne Wasser.
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Schieben Sie den Deckel in 
Pfeilrichtung, um das Batteriefach 
zu öffnen

Bei doppelt isolierten Geräten sind anstelle der Erdung 
zwei Isolationssysteme vorgesehen. An einem doppelt 
isolierten Gerät ist keine Erdungsvorrichtung vorgesehen, 
und es sollte auch keine Erdungsvorrichtung am Gerät 
angebracht werden. Die Wartung eines doppelt isolierten 

Geräts erfordert äußerste Sorgfalt und Kenntnis des 
Systems und sollte nur von qualifiziertem Roboclean-
Servicepersonal durchgeführt werden. Ersatzteile für ein 
doppelt isoliertes Gerät müssen identisch mit den Teilen 
sein, die sie ersetzen.

WARTUNG VON DOPPELT ISOLIERTEN GERÄTEN

! Betreiben Sie Ihr Gerät niemals ohne Pollenfilter.! Verwenden Sie Ihr Gerät auf keinen Fall ohne Separator.

Entnehmen und reinigen Sie den Separatoren nach 
jeder zweiten oder dritten Anwendung. Nehmen Sie 
die Reinigungsbürste des Separators aus seinem Slot 
im Gehäuse. Entfernen Sie die Schraubenmutter des 
Separators mit der Mutterschlüssel auf der Bürste. 
Entfernen Sie den Separatoren und reinigen Sie die 
Innen- und Außenseite des Separatoren mit Seifenlauge 
mithilfe der Reinigungsbürste des Separatoren. Setzen 
Sie es nach dem Trocknen wieder ein. Platzieren Sie die 
Schraubenmutter auf dem Separator und ziehen Sie es 
mit der Mutterschlüssel fest. Vergessen Sie nicht, die 
Bürste des Separators nach Abschluss des Vorgangs zu 
montieren.

REINIGEN DES SEPARATORS ERSETZEN DES POLLENFILTERS
Ersetzen Sie den Pollenfilter auf Ihrem Gerät nach 5-6 
Monaten mit dem Reservefilter, welches mit dem Produkt 
mitgeliefert wurde. Zum Wechseln des Filters ziehen Sie 
die Verriegelung an der Filterabdeckung und entfernen 
Sie die Abdeckung. Ersetzen Sie den alten Filter mit der 
Neuen und schließen Sie die Filterabdeckung. Sie sollten 
diese neuen Pollenfilter durchschnittlich einmal pro Jahr 
ersetzen.

Auf der Fernbedienung, die auf dem Auslösermechanismus Ihres Gerätes 
platziert ist, werden CR123A Batterien verwendet. Der Hinweis auf schwache 
Batterien (  ) erfolgt auf der Batterieanzeige auf dem Display der 
Fernbedienung.

Sie können sich neue Batterien bei unseren autorisieren Serviceanbietern 
beschaffen

ERSETZEN DER BATTERIEN VON DER 
FERNBEDIENUNG
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Störungsbehebung
PROBLEME LÖSUNGSEMPFEHLUNGENGRÜNDE 

Wenden Sie sich an einen autorisierten Serviceanbieter, wenn die Probleme auch nach der Durchführung der oben 
beschriebenen Maßnahmen weiterhin anhält.

• Das Gerät lässt sich 
nicht einschalten.

• Stecken Sie das Netzkabel sorgfältig in die Steckdose.

• Öffnen Sie die Verriegelungen und setzen Sie das 
Hauptgehäuse noch einmal fest auf das Becken. 

	 Wenden Sie sich an einen autorisierten Serviceanbieter.

• Nicht ausreichende 
Saugleistung.

• Ersetzen Sie es mit einem Neuen.

• Prüfen Sie die Sauglinie und entfernen Sie alle 
Hindernisse.

• Reinigen Sie den Separator.

• Das Saugrohr ist eingerissen oder 
durchbohrt.

• Die Sauglinie ist vielleicht blockiert.

• Der Separator ist schmutzig.

• Es sprüht Staub und 
Partikel.

• Reinigen Sie den Separator und vergewissern Sie sich, 
dass es richtig installiert ist.

• Füllen Sie Wasser in das Schmutzwasserbecken bis zur 
Spitze der Meßstelle.

• Wechseln Sie das Wasser im Schmutzwasserbecken.
• Ersetzen Sie den Pollenfilter.

• Separator blockiert oder nicht richtig installiert.
• Kein Wasser oder sehr niedriger Wasserspiegel 

im Schmutzwasserbecken.
• Wasser im Schmutzwasserbecken zu sehr 

verschmutzt.
• Pollenfilter zu sehr verschmutzt.

• Ungewöhnliche 
Geräusche, Lärm oder 
Vibrationen.

• Reinigen Sie den Separator und vergewissern Sie sich, 
dass es richtig installiert ist.

• Prüfen Sie den Wasserspiegel im Becken. Wenn der 
Wasserstand zu hoch ist, entleeren Sie das Wasser, bis 
es unter der oberen Markierung der Meßstelle ist.

• Separator blockiert oder sitzt nicht 
richtig.

• Wasserspiegel im 
Schmutzwasserbecken ist zu hoch.

• Die Power-Düse 
funktioniert nicht.

• Prüfen Sie ob der Saugschlauch mit dem Gehäuse 
verbunden ist und ob die Power-Düse in der Steckdose 
unter dem Auslöser eingesteckt ist.

• Verbindungen der Power-Düse sind 
vielleicht nicht richtig platziert.

• Bürste rotiert nicht 
obwohl die Power-
Düse in Betrieb ist.

• Reinigen Sie die Bürste und die Lufteinlässe.• Ein Fremdobjekt blockiert die Bürste.

• Das Gerät stoppte 
plötzlich während 
dem Betrieb.

• Prüfen Sie die Bürstenenden und entfernen Sie die 
Fremdobjekte.

• Schalten Sie dann das Gerät vom Touch-Bedienfeld 
am Gehäuse ab und starten Sie die Maschine von 
neuem.

• Die Bürste der Power-Düse kann übermäßig 
schmutzig sein oder Fremdkörper wie 
Seil, Nylon usw. können am Bürstenende 
festsitzen. In diesem Fall wird das Gerät 
stoppen, um das System zu schützen, z. 
B. das thermische Sicherungssystem wird 
aktiviert, welches den Motor stoppt.

• Die Fernbedienung 
funktioniert nicht.

• Ersetzen Sie die Batterien mit Neuen.• Batterien können schwach sein.

• Stromversorgung nicht verfügbar oder das 
	 Gerät ist nicht angeschlossen.
• Der Motorschutzschalter ist nicht eingeschaltet.
• Das Kabel, der Stecker oder der Motor ist defekt.
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AURA ROBOCLEAN BESITZER
Vor- und Nachname	 : ......................................................................................................................................................................................

Telefonnummer	 : ......................................................................................................................................................................................

Adresse	 : ......................................................................................................................................................................................

Erwerbsdatum	 : ......................................................................................................................................................................................

AURA ROBOCLEAN
Seriennummer des Gerätes	 : ......................................................................................................................................................................................

Seriennummer der Power-Düse 	 : ......................................................................................................................................................................................

Rechnungsdatum	 : ......................................................................................................................................................................................

Rechnungsnummer	 : ......................................................................................................................................................................................

AURA ROBOCLEAN VERTREIBER
Firmenname	 : ......................................................................................................................................................................................

Adresse	 : ......................................................................................................................................................................................

Telefonnummer	 : ......................................................................................................................................................................................

Sonstige Informationen	 : ......................................................................................................................................................................................

AURA ROBOCLEAN HANDELSVERTRETER
Vor- und Nachname	 : ......................................................................................................................................................................................

Telefonnummer	 : ......................................................................................................................................................................................

Unterschrift	 : ......................................................................................................................................................................................

Garantie‐Zertifikat

Garantiebedingungen
Dieses Produkt ist hergestellt für den globalen Vertrieb und Verkauf. 
Wenden Sie sich bitte an Ihren regionalen Händler oder Verkäufer hinsichtlich der Informationen über der Garantie- und Dienstleistungspolitiken, da sich die 
Garantiebedingungen und -zeiten für diese Art von Produkten je nach Land ändern können. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie die Richtlinien und Verfahren 
bezüglich der Garantie klar verstanden haben. Es liegt allein in der Verantwortung des Händlers, die Garantiebedingungen in Übereinstimmung mit den 
örtlichen Gesetzen und Verordnungen zu leisten. Bitte melden Sie Ihre Kommentare und Beschwerden an den Händler oder an den Hersteller und berichten 
Sie über Ihre Zufriedenheit und Freude bei Ihren Freunden, als Empfehlung für diese, damit sie mehr über die Excellence des Aura Roboclean erfahren.
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Entspricht den WEEE-Vorschriften

Dieses Symbol auf dem Gerät oder auf der Verpackung zeigt, dass das Produkt nicht als Hausmüll behandelt werden soll. 
Bitte geben Sie es auf der zur Sammlung elektrischer und elektronischer Geräte bestimmten Sammelstelle ab Durch 
sachgemäße Entsorgung Ihres überflüssiggewordenen Produktes beugen Sie die Beschädigung der Umwelt und der 
menschlichen Gesundheit vor. Unsachgemäße Entsorgung würde zur Schädigung der Umwelt und der menschlichen 
Gesundheit führen. Für die Wiederverwendung des Produktes wenden Sie sich für weitere Information an die nach ihrem 
Wohnort zuständigen Behörden, die örtliche Müllsammelstelle oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben
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